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Дисциплина ОП.03 Основы латинского языка с медицинской терминологией является 

обязательной частью ОП. Общепрофессионального цикла в соответствии с ФГОС СПО по 

специальности 34.02.01 Сестринское дело. 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии общих и 

профессиональных компетенций: 

ОК 01. Выбирать способы решения задач профессиональной деятельности 

применительно к различным контекстам. 

ОК 02. Использовать современные средства поиска, анализа и интерпретации 

информации и информационные технологии для выполнения задач профессиональной 

деятельности. 

ОК 05. Осуществлять устную и письменную коммуникацию на государственном языке 

Российской Федерации с учетом особенностей социального и культурного контекста. 

ОК 09. Пользоваться профессиональной документацией на государственном и 

иностранном языках. 

ПК 2.1. Заполнять медицинскую документацию, в том числе в форме электронного 

документа. 

ПК 2.2. Использовать в работе медицинские информационные системы и 

информационно- телекоммуникационную сеть «Интернет». 

ПК 4.2. Выполнять медицинские манипуляции при оказании медицинской помощи 

пациенту. ПК 5.4. Осуществлять клиническое использование крови и (или) ее компонентов. 

 

Целью освоения дисциплины Основы латинского языка с медицинской терминологией 

является овладение обучающимися основами латинской грамматики, необходимыми для 

понимания и грамотного использования терминов на латинском языке; правилами построения 

медицинской терминологии в еѐ трех основных подсистемах: анатомо- гистологической, 

клинической и фармацевтической. 

 

Задачи освоения дисциплины: 

 развить знания о западноевропейских языках посредством изучения латинского 

языка (через сравнение грамматических явлений в латинском и западноевропейских языках и 

через нахождение лексических дериватов латинского происхождения в западноевропейских 

языках);

 овладеть основами латинской грамматики, необходимыми для понимания и 

грамотного использования терминов на латинском языке в трех основных подсистемах: 

анатомо- гистологической, клинической и фармацевтической;

 сформировать умение построения и употребления в устной и письменной речи 

терминов анатомо-гистологической, клинической и фармацевтической тематики, адекватной 

интерпретации медицинских и медико-документационных текстов и их составления;



 наделить знаниями общекультурной и профессиональной направленности;

 повысить культурный уровень обучающихся, расширить их кругозор.

 

Планируемыми результатами освоения программы дисциплины является 

формирование следующих умений и знаний у обучающихся: 

 

Умения Знания 

 правильно читать и писать на 

латинском языке медицинские 

(анатомические, клинические и 

фармацевтические) термины; 

 верно интерпретировать термины 

клинической тематики; 

 понимать общий смысл четко 

произнесенных высказываний на 

профессиональные темы; 

 грамотно излагать свои мысли и 

оформлять 

документы по профессиональной 

тематике на государственном языке; 

 понимать тексты на базовые 

профессиональные темы (на русском 

языке с использованием латинской 

медицинской терминологии); 

 участвовать в диалогах на 

профессиональные темы, используя 

профессиональную лексику латинского 

происхождения; 

 находить основные терминоэлементы и 

объяснять их значение; 

 анализировать наименования 

лекарственных препаратов; 

 определять терапевтическую 

направленность лекарственного средства 

по значимым терминоэлементам; 

 прописывать лекарственные препараты 

в рецепте; 

 переводить рецепты и оформлять их по 

заданному нормативному образцу. 

 латинского алфавита, правил 

произношения звуков и звукосочетаний в 

латинском языке, постановки ударений в 

словах; 

 правил чтения текстов 

профессиональной направленности; 

 элементы латинской грамматики и 

способы словообразования; 

 основных правил составления и 

перевода терминов анатомической, 

клинической и фармацевтической 

направленности; 

 анатомический, клинический и 

фармацевтический терминологический 

минимум; 

 правила оформления документов и 

построение устных сообщений; 

 правила оформления рецепта; 

 область применения лекарственных 

препаратов, основываясь на анализе 

наименования 

лекарственных средств (ЛС); 

 500 лексических единиц; 

 глоссарий по специальности. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Объем дисциплины и виды учебной работы 

 

Вид учебной работы Объем в часах 

Объем рабочей программы дисциплины (всего) 95 

в т. ч.: 

практические занятия 64 

самостоятельная работа 31 

Промежуточная аттестация: 3 сем.- конт.работа (тесты), 4 сем. – диф. зачет 

 

 


